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FEDERALNO MINISTARSTVO 
POLJOPRIVREDE, VODOPRIVREDE I 

ŠUMARSTVA 

1158 
Na temelju članka 13. stavak (4) Zakona o novčanim 

potporama u poljoprivredi i ruralnom razvoju ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 42/10 i 99/19), federalni ministar 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O NAČINU 

I UVJETIMA OSTVARIVANJA NOVČANE POTPORE 
PO MODELU POTICAJA PROIZVODNJI 

Članak 1. 
U Pravilniku o načinu i uvjetima ostvarivanja novčane 

potpore po modelu poticaja proizvodnji - Prečišćeni tekst 
("Službene novine Federacije BiH", br. 54/21 i 46/22) u članku 4. 
stavak (1) alineja 5 mijenja se i glasi: 

" - povrće (rajčica, paprika, krastavac, patlidžan, mrkva, 
cikla, luk (češnjak, crveni, poriluk), salata, mladi 
krumpir, kupus, kelj, lubenica, dinja, grah, grašak i 
špinat"; 

Članak 2. 
U članku 8. stavak (2) br. "2/98 i 48/99" zamjenjuje se br.: 

"2/98, 48/99 i 61/22". 
U stavku (4) broj "20" zamjenjuje se brojem "15" i broj "33" 

zamjenjuje se brojem "3", riječi: "točka 10." se brišu. 

Članak 3. 
U članku 11. stavak (1) točka a) mijenja se i glasi: 
"a) registriran kao pravna osoba, poljoprivredni obrt ili 

fizička osoba, ima sjedište/prebivalište u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija 
BiH)"; 

U točki d) iza broja 42/08, umjesto slova "i" dodaje se zarez, 
a iza broja "24/20" dodaju se riječi: "i 31/22". 

Članak 4. 
U članku 13. stavak (1) točka b) riječ "goveda" zamjenjuje 

se riječima: "grla krupne stoke". 

Članak 5. 
U članku 14. stavak (1) točka b) riječ "goveda" zamjenjuje 

se riječima: "grla krupne stoke". 

Članak 6. 
Naziv članka 16. mijenja se i glasi: 

Članak 16. 
"(Proizvodnja povrća - rajčica, paprika, krastavac, patlidžan, 

mrkva, cikla, luk (češnjak, crveni, poriluk), salata, mladi krumpir, 
kupus, kelj, lubenica, dinja, grah, grašak i špinat)" 

U stavku (1) točka a) mijenja se i glasi: 
"a) zasnuje proizvodnju povrća sukladno Sjetvenim 

normama (iste se nalaze na web stranici Federalnog 
ministarstva), na minimalno 0,5 ha po kulturi i proda ili 
preradi minimalno 15 t/ha rajčice, kupusa, kelja, lube-
nice, dinje, 8 t/ha paprike, crvenog luka, patlidžana, 
krastavca, mladog krumpira, 5 t/ha, salate, špinata, 
cikle, mrkve, poriluka, 1,5 t/ha češnjaka, graha, 
graška". 

Članak 7. 
U članku 20. stavak (1) točka a) broj "3" zamjenjuje se 

brojem "1,5". 

Članak 8. 
U nazivu članka 22. iza riječi "Proizvodnja" dodaju se riječi: 

"deklariranog ili naturalnog". 

Članak 9. 
U nazivu članka 23. iza riječi "Proizvodnja" dodaju se riječi: 

"deklariranog ili naturalnog". 

Članak 10. 
U članku 27. iza stavka (1) dodaje se novi stavak (2) koji 

glasi: 
"(2) Ovlašteni službenik je dužan u roku od 30 dana od dana 

prijave proizvodnje iz stavka (1) točka b) ovog članka 
izvršiti obilazak mjesta proizvodnje klijenta i sačiniti 
zapisnik ZAP o broju muznih krava." 

U stavku (5) iza riječi kvartala dodaju se riječi: "i zapisnika 
o broju muznih krava (odnosi se na proizvođača koji proizvodi i 
prerađuje mlijeko na vlastitom gospodarstvu)". 

Dosadašnji st. "(2), (3), (4), (5), (6) i (7)" postaju st. "(3), (4), 
(5), (6), (7) i (8)". 

Članak 11. 
U članku 28. stavak (1) riječ: "(muških)" se briše. 

Članak 12. 
U članku 29. stavak (1) riječ: "(muških)" se briše. 

Članak 13. 
U članku 32. stavak (1) točka c) broj "90" zamjenjuje se 

brojem "60". 
Iza stavka (1) dodaje se novi stavak (2) koji glasi: 
"(2) Ovlašteni službenik je dužan u roku od 30 dana od dana 

prijave proizvodnje iz stavka (1) točka c) ovog članka 
izvršiti obilazak mjesta proizvodnje klijenta i sačiniti 
zapisnik ZAP o broju muznih ovaca/koza". 

U stavku (5) iza riječi "kvartala" dodaju se riječi: "i zapisnika 
o broju muznih ovaca/koza (odnosi se na proizvođača koji 
proizvodi i prerađuje mlijeko na vlastitom gospodarstvu)". 

Dosadašnji st. (2), (3), (4), (5), (6) i (7) postaju st. "(3), (4), 
(5), (6), (7) i (8)". 

Članak 14. 
U članku 38a. stavak (4) mijenja se i glasi: 
"(4) Obračun novčane potpore za uzgoj brojlera se vrši za 

sve turnuse odjednom na temelju broja utovljenih - 
plasiranih brojlera otkupljivaču od 1.10. prethodne do 
1.10. tekuće godine, uključujući i onaj turnus koji je 
započet prije, a završen nakon 1.10. prethodne godine 
i zapisnika o uzgoju brojlera". 

Članak 15. 
U članku 42. stavak (1) riječi: "Pravilnika o načinu i uvjetima 

ostvarivanja novčane potpore po modelu poticaja proizvodnji 
("Službene novine Federacije BiH", broj 32/17) zamjenjuje se 
riječima: "Pravilnika o načinu i uvjetima ostvarivanja novčane 
potpore po modelu poticaja proizvodnji - Prečišćeni tekst 
("Službene novine Federacije BiH", br. 54/21 i 46/22)". 

U stavku (2) riječi: "do 30 dana" zamjenjuje se riječima: "do 
60 dana", a riječi: "2022. godinu." zamjenjuje se riječima: "2023. 
godinu." 

Iza stavka (2) dodaju se novi st. "(3) i (4)" koji glase: 
"(3) Nadležna kantonalna ministarstva će obračun novčane 

potpore iz Dodatka u Programu za 2023. godinu 
realizirati sukladno članku 27. Zakona o novčanim 
potporama, tako što će Aplikacija za obradu, 
automatski, na obračunati iznos za ostvarenu biljnu 
proizvodnju u tekućoj godini (samo za one proizvodnje 
koje ostvaruju pravo na novčanu potporu po hektaru), 
dodati planirani iznos sredstava iz Dodatka, te 
obrađene zahtjeve sa zbirnim iznosima dostaviti ovom 
Ministarstvu na daljnju obradu. 

(4) Sačinjavanje zapisnika na mjestu proizvodnje iz članka 
27. stavka (2) i članka 32. stavka (2) će se u 2023. 
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godini vršiti 30 dana od dana stupanja na snagu ovog 
Pravilnika. 

Članak 16. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objave 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-1-20/1-1285-15/18 
14. srpnja 2023. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Kemal Hrnjić, v. r. 
 

 
На основу члана 13. став (4) Закона о новчаним 

подршкама у пољопривреди и руралном развоју ("Службене 
новине Федерације БиХ", бр. 42/10 и 99/19), федерални 
министар пољопривреде, водопривреде и шумарства, доноси 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О 

НАЧИНУ И УСЛОВИМА ОСТВАРИВАЊА НОВЧАНЕ 
ПОДРШКЕ ПО МОДЕЛУ ПОТИЦАЈА ПРОИЗВОДЊИ 

Члан 1. 
У Правилнику о начину и условима остваривања 

новчане подршке по моделу потицаја производњи - 
Пречишћени текст ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 
54/21 и 46/22) у члану 4. став (1) алинеја 5 мијења се и гласи: 

" - поврће (парадајз, паприка, краставац, патлиџан, 
мрква, цвекла, лук (бијели, црвени, празилук), 
салата, млади кромпир, купус, кељ, лубеница, 
диња, грах, грашак и шпинат"; 

Члан 2. 
У члану 8. став (2) бр. "2/98 и 48/99" замјењује се бр.: 

"2/98, 48/99 и 61/22". 
У ставу (4) број "20" замјењује се бројем "15" и број "33" 

замјењује се бројем "3", ријечи: "тачка 10." се бришу. 

Члан 3. 
У члану 11. став (1) тачка а) мијења се и гласи: 
"а) регистрован као правно лице, пољопривредни обрт 

или физичко лице, има сједиште/пребивалиште у 
Федерацији Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 
Федерација БиХ)"; 

У тачки д) иза броја 42/08, умјесто слова "и" додаје се 
зарез, а иза броја "24/20" додају се ријечи: " и 31/22". 

Члан 4. 
У члану 13. став (1) тачка б) ријеч "говеда" замјењује се 

ријечима: " грла крупне стоке". 

Члан 5. 
У члану 14. став (1) тачка б) ријеч "говеда" замјењује се 

ријечима: "грла крупне стоке". 

Члан 6. 
Назив члана 16. мијења се и гласи: 

Члан 16. 
"(Производња поврћа - парадајз, паприка, краставац, 

патлиџан, мрква, цвекла, лук (бијели, црвени, празилук) 
салата, млади кромпир, купус, кељ, лубеница, диња, грах, 
грашак и шпинат)" 

У ставу (1) тачка а) мијења се и гласи: 
"а) заснује производњу поврћа у складу са Сјетвеним 

нормама (исте се налазе на веб страници 
Федералног министарства), на минимално 0,5 ha по 
култури и прода или преради минимално 15 t/ha 
парадајза, купуса, кеља, лубенице, диње, 8 t/ha 
паприке, црвеног лука, патлиџана, краставца, 
младог кромпира, 5 t/ha, салате, шпината, цвекле, 
мркве, празилука, 1,5 t/ha бијелог лука, граха, 
грашка". 

Члан 7. 
У члану 20. став (1) тачка а) број "3" замјењује се бројем 

"1,5". 

Члан 8. 
У називу члана 22. иза ријечи "Производња" додају се 

ријечи: "декларисаног или натуралног". 

Члан 9. 
У називу члана 23. иза ријечи "Производња" додају се 

ријечи: "декларисаног или натуралног". 

Члан 10. 
У члану 27. иза става (1) додаје се нови став (2) који 

гласи: 
"(2) Овлаштени службеник је дужан у року од 30 дана 

од дана пријаве производње из става (1) тачка б) 
овог члана извршити обилазак мјеста производње 
клијента и сачинити записник ЗАП о броју музних 
крава." 

У ставу (5) иза ријечи квартала додају се ријечи: "и 
записника о броју музних крава (односи се на произвођача 
који производи и прерађује млијеко на властитом 
газдинству)". 

Досадашњи ст. "(2), (3), (4), (5), (6) и (7)" постају ст. "(3), 
(4), (5), (6), (7) и (8)". 

Члан 11. 
У члану 28. став (1) ријеч: "(мушких)" се брише. 

Члан 12. 
У члану 29. став (1) ријеч: "(мушких)" се брише. 

Члан 13. 
У члану 32. став (1) тачка ц) број "90" замјењује се 

бројем "60". 
Иза става (1) додаје се нови став (2) који гласи: 
"(2) Овлаштени службеник је дужан у року од 30 дана 

од дана пријаве производње из става (1) тачка ц) 
овог члана извршити обилазак мјеста производње 
клијента и сачинити записник ЗАП о броју музних 
оваца/коза". 

У ставу (5) иза ријечи "квартала" додају се ријечи: "и 
записника о броју музних оваца/коза (односи се на 
произвођача који производи и прерађује млијеко на 
властитом газдинству)". 

Досадашњи ст. (2), (3), (4), (5), (6) и (7) постају ст. "(3), 
(4), (5), (6), (7) и (8)". 

Члан 14. 
У члану 38а. став (4) мијења се и гласи: 
"(4) Обрачун новчане подршке за узгој бројлера се 

врши за све турнусе одједном на основу броја 
утовљених - пласираних бројлера откупљивачу од 
1.10. претходне до 1.10. текуће године, укључујући 
и онај турнус који је започет прије, а завршен након 
1.10. претходне године и записника о узгоју 
бројлера". 

Члан 15. 
У члану 42. став (1) ријечи: "Правилника о начину и 

условима остваривања новчане подршке по моделу потицаја 
производњи ("Службене новине Федерације БиХ", број 32/17) 
замјењује се ријечима: "Правилника о начину и условима 
остваривања новчане подршке по моделу потицаја 
производњи - пречишћени текст ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 54/21 и 46/22)". 

У ставу (2) ријечи: "до 30 дана" замјењује се ријечима: 
"до 60 дана", а ријечи: "2022. годину." замјењује се ријечима: 
"2023. годину." 

Иза става (2) додају се нови ст. "(3) и (4)" који гласе: 
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"(3) Надлежна кантонална министарства ће обрачун 
новчане подршке из Додатка у Програму за 2023. 
годину реализовати у складу са чланом 27. Закона 
о новчаним подршкама, тако што ће Апликација за 
обраду, аутоматски, на обрачунати износ за 
остварену биљну производњу у текућој години 
(само за оне производње које остварују право на 
новчану подршку по хектару), додати планирани 
износ средстава из Додатка, те обрађене захтјеве са 
збирним износима доставити овом Министарству 
на даљњу обраду. 

(4) Сачињавање записника на мјесту производње из 
члана 27. става (2) и члана 32. става (2) ће се у 2023. 
години вршити 30 дана од дана ступања на снагу 
овог Правилника. 

Члан 16. 
Овај правилник ступа на снагу наредног дана од дана 

објаве у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 03-1-20/1-1285-15/18 
14. јула 2023. године 

Сарајево 
Министар 

Кемал Хрњић, с. р. 
 

 
Na osnovu člana 13. stav (4) Zakona o novčanim podrškama 

u poljoprivredi i ruralnom razvoju ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 42/10 i 99/19), federalni ministar poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva, donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O NAČINU 

I USLOVIMA OSTVARIVANJA NOVČANE PODRŠKE 
PO MODELU POTICAJA PROIZVODNJI 

Član 1. 
U Pravilniku o načinu i uslovima ostvarivanja novčane 

podrške po modelu poticaja proizvodnji - Prečišćeni tekst 
("Službene novine Federacije BiH", br. 54/21 i 46/22) u članu 4. 
stav (1) alineja 5 mijenja se i glasi: 

" - povrće (paradajz, paprika, krastavac, patlidžan, mrkva, 
cvekla, luk (bijeli, crveni, praziluk), salata, mladi 
krompir, kupus, kelj, lubenica, dinja, grah, grašak i 
špinat"; 

Član 2. 
U članu 8. stav (2) br. "2/98 i 48/99" zamjenjuje se br. "2/98, 

48/99 i 61/22". 
U stavu (4) broj "20" zamjenjuje se brojem "15" i broj "33" 

zamjenjuje se brojem "3", riječi: "tačka 10." se brišu. 

Član 3. 
U članu 11. stav (1) tačka a) mijenja se i glasi: 
"a) registrovan kao pravno lice, poljoprivredni obrt ili 

fizičko lice, ima sjedište/prebivalište u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Federacija 
BiH)"; 

U tački d) iza broja 42/08, umjesto slova "i" dodaje se zarez, 
a iza broja "24/20" dodaju se riječi: " i 31/22". 

Član 4. 
U članu 13. stav (1) tačka b) riječ "goveda" zamjenjuje se 

riječima: " grla krupne stoke". 

Član 5. 
U članu 14. stav (1) tačka b) riječ "goveda" zamjenjuje se 

riječima: " grla krupne stoke". 

Član 6. 
Naziv člana 16. mijenja se i glasi: 

Član 16. 
"(Proizvodnja povrća - paradajz, paprika, krastavac, 

patlidžan, mrkva, cvekla, luk (bijeli, crveni, praziluk) salata, mladi 
krompir, kupus, kelj, lubenica, dinja, grah, grašak i špinat)" 

U stavu (1) tačka a) mijenja se i glasi: 
"a) zasnuje proizvodnju povrća u skladu sa Sjetvenim 

normama (iste se nalaze na web stranici Federalnog 
ministarstva), na minimalno 0,5 ha po kulturi i proda ili 
preradi minimalno 15 t/ha paradajza, kupusa, kelja, 
lubenice, dinje, 8 t/ha paprike, crvenog luka, 
patlidžana, krastavca, mladog krompira, 5 t/ha, salate, 
špinata, cvekle, mrkve, praziluka, 1,5 t/ha bijelog luka, 
graha, graška". 

Član 7. 
U članu 20. stav (1) tačka a) broj "3" zamjenjuje se brojem 

"1,5". 

Član 8. 
U nazivu člana 22. iza riječi "Proizvodnja" dodaju se riječi: 

"deklarisanog ili naturalnog". 

Član 9. 
U nazivu člana 23. iza riječi "Proizvodnja" dodaju se riječi: 

"deklarisanog ili naturalnog". 

Član 10. 
U članu 27. iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 
"(2) Ovlašteni službenik je dužan u roku od 30 dana od dana 

prijave proizvodnje iz stava (1) tačka b) ovog člana 
izvršiti obilazak mjesta proizvodnje klijenta i sačiniti 
zapisnik ZAP o broju muznih krava." 

U stavu (5) iza riječi kvartala dodaju se riječi: "i zapisnika o 
broju muznih krava (odnosi se na proizvođača koji proizvodi i 
prerađuje mlijeko na vlastitom gazdinstvu)". 

Dosadašnji st. "(2), (3), (4), (5), (6) i (7)" postaju st. "(3), (4), 
(5), (6), (7) i (8)". 

Član 11. 
U članu 28. stav (1) riječ: "(muških)" se briše. 

Član 12. 
U članu 29. stav (1) riječ: "(muških)" se briše. 

Član 13. 
U članu 32. stav (1) tačka c) broj "90" zamjenjuje se brojem 

"60". 
Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 
"(2) Ovlašteni službenik je dužan u roku od 30 dana od dana 

prijave proizvodnje iz stava (1) tačka c) ovog člana 
izvršiti obilazak mjesta proizvodnje klijenta i sačiniti 
zapisnik ZAP o broju muznih ovaca/koza". 

U stavu (5) iza riječi "kvartala" dodaju se riječi: "i zapisnika 
o broju muznih ovaca/koza (odnosi se na proizvođača koji 
proizvodi i prerađuje mlijeko na vlastitom gazdinstvu)". 

Dosadašnji st. (2), (3), (4), (5), (6) i (7) postaju st. "(3), (4), 
(5), (6), (7) i (8)". 

Član 14. 
U članu 38a. stav (4) mijenja se i glasi: 
"(4) Obračun novčane podrške za uzgoj brojlera se vrši za 

sve turnuse odjednom na osnovu broja utovljenih - 
plasiranih brojlera otkupljivaču od 1.10. prethodne do 
1.10. tekuće godine, uključujući i onaj turnus koji je 
započet prije, a završen nakon 1.10. prethodne godine 
i zapisnika o uzgoju brojlera". 

Član 15. 
U članu 42. stav (1) riječi: "Pravilnika o načinu i uslovima 

ostvarivanja novčane podrške po modelu poticaja proizvodnji 
("Službene novine Federacije BiH", broj 32/17) zamjenjuje se 
riječima: "Pravilnika o načinu i uslovima ostvarivanja novčane 
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podrške po modelu poticaja proizvodnji - Prečišćeni tekst 
("Službene novine Federacije BiH", br. 54/21 i 46/22)". 

U stavu (2) riječi: "do 30 dana" zamjenjuje se riječima: "do 
60 dana", a riječi: "2022. godinu." zamjenjuje se riječima: "2023. 
godinu." 

Iza stava (2) dodaju se novi st. "(3) i (4)" koji glase: 
"(3) Nadležna kantonalna ministarstva će obračun novčane 

podrške iz Dodatka u Programu za 2023. godinu 
realizovati u skladu sa članom 27. Zakona o novčanim 
podrškama, tako što će Aplikacija za obradu, 
automatski, na obračunati iznos za ostvarenu biljnu 
proizvodnju u tekućoj godini (samo za one proizvodnje 
koje ostvaruju pravo na novčanu podršku po hektaru), 
dodati planirani iznos sredstava iz Dodatka, te 
obrađene zahtjeve sa zbirnim iznosima dostaviti ovom 
Ministarstvu na daljnju obradu. 

(4) Sačinjavanje zapisnika na mjestu proizvodnje iz člana 27. 
stava (2) i člana 32. stava (2) će se u 2023. godini vršiti 30 dana od 
dana stupanja na snagu ovog Pravilnika. 

Član 16. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objave 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 03-1-20/1-1285-15/18 
14. jula 2023. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Kemal Hrnjić, s. r. 
 

FEDERALNO MINISTARSTVO TRGOVINE 

1159 
Na temelju članka 70. stavak 2. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 35/05) i točke VI. Odluke o kriterijima i 
postupku financiranja i sufinanciranja neprofitnih organizacija-
udruženja potrošača ("Službene novine Federacije BiH", broj 
41/15), federalni ministar trgovine donosi 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU POVJERENSTVA ZA IZBOR 

KORISNIKA SREDSTAVA TEKUĆIH TRANSFERA  
U 2023. GODINI 

I. 
Imenuje se Povjerenstvo za izbor korisnika sredstava 

"Tekući transferi neprofitnim organizacijama-potpora udrugama 
potrošača" u 2023. godini u sastavu: 

- Malina Miljko, dipl. oec., predsjednica 
- Darko Basić, dipl. iur., član 
- Edina Zukanović, dipl. iur., član 

II. 
Povjerenstvo iz točke I. ovog rješenja, ima zadaću da po 

zatvaranju javnog poziva, sukladno utvrđenim uvjetima i 
kriterijima iz Odluke o kriterijima i postupku financiranja i 
sufinanciranja neprofitnih organizacija-udruga potrošača ("Služ-
bene novine Federacije BiH", broj 41/15) razmotri dostavljene 
prijave, ocijeni ispunjenost formalno-pravnih uvjeta za učešće i 
provede postupak vrjednovanja i bodovanja prijava. 

Po provedenom postupku Povjerenstvo će ministru dostaviti 
izvješće (zapisnik sa ocjenom, obrazloženjem i prijedlogom za 
izbor korisnika i raspodjelu sredstava). 

III. 
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljeno u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 01-30-595/23 
07. srpnja/jula 2023. godine 

Mostar 
Ministar 

Amir Hasičević 

1160 
Na osnovu člana 56. i 70. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 35/05) shodno članu 4. Pravilnika o načinu 
evidentiranja i kontroli prometa naftnih derivata putem ugrađene 
opreme na benzinskim pumpnim stanicama u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 84/11 i 
39/12), federalni ministar trgovine donosi 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA POSTUPAK 
ISPUNJAVANJA USLOVA KOJE MORAJU 

ISPUNJAVATI PRIVREDNA DRUŠTVA ZA UGRADNJU 
I ODRŽAVANJE-SERVISIRANJE MJERNIH UREĐAJA 

NA BENZINSKIM PUMPNIM STANICAMA U 
FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

I 
Imenuje se stalna Komisija za postupak ispitivanja uslova 

koje moraju ispunjavati privredna društva za ugradnju i održavanje 
- servisiranje mjernih uređaja na benzinskim pumpnim stanicama 
u Federaciji BiH u sastavu: 

1. Vijana Vidović, Federalno ministarstvo trgovine - 
predsjednica 

2. Ajdina Hasanović, Federalni zavod za mjeriteljstvo - 
član 

3. Haris Memić, Institut za mjeriteljstvo Bosne i 
Hercegovine - član 

II 
Komisija iz tačke I. ovog rješenja vrši poslove za koje je 

nadležna u skladu sa članom 20. Pravilnika o načinu evidentiranja 
i kontroli prometa naftnih derivata putem ugrađene opreme na 
benzinskim pumpnim stanicama u Federaciji Bosne i 
Hercegovine. 

III 
Za učešće u radu Komisije predsjednici i članovima 

Komisije pripada pravo na naknadu u skladu sa tačkom 3. Uredbe 
o načinu obrazovanja i utvrđivanja visine naknade za rad radnih 
tijela osnovanih od strane Vlade Federacije Bosne i Hercegovine i 
rukovodilaca federalnih organa državne službe ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 48/14, 77/14, 79/14, 97/14 i 58/15). 

IV 
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V 
Stupanjem na snagu ovog rješenja prestaje da važi Rješenje 

broj 01-34-1032/16 od 22.08.2016. godine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 67/16 od 26.08.2016. godine). 

Broj 01-30-615/23 
11. jula/srpnja 2023. godine 

Mostar 
Ministar 

Amir Hasičević, s. r. 
 

FEDERALNO MINISTARSTVO RADA I 
SOCIJALNE POLITIKE 

1161 
Na osnovu člana 56. Zakona o organizaciji organa uprave u 

Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 35/05), a u vezi sa članom 174. Zakona o radu 
("Službene novine Federacije BiH", br. 26/16, 89/18 i 44/22) i 
članom 37. Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji Federalnog 
ministarstva rada i socijalne politike broj 02-02/3-1975/22 od 
14.10.2022. godine i broj 07-02/3-1975-1/22 od 26.01.2023. 
godine, federalni ministar rada i socijalne politike donosi 


